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okunyanda. Ovo ve nyanda okuṱara 

okuhaka kutja Simon wa ṱara pi? Mapeya 
Mila a paha Simon otjikando hi?
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Mila wa suvera okunyanda.

Mila wa suvera okunyanda otjimbere.



Nu tjinenenene, wa suvera enyando 

rokuṱara nokupahewa.
Mo yenene okumuna Mila?



“Tjikuu, arikana, 

ngatu nyande okuṱara 
nokupahasana?”

Tjikuu ma meṱameṱa. Eye ma vanga 
okunyanda. Mila kena ku yenena 

okuundja uriri!



Mila wa tupuka nu  

a kațara.
Eye wa i pi?

Wa kaṱara kongotwe...  
yohauto!



Tjikukae wa isana Mila.

Nu atja ku ye, “Mila, haama! 

Mila, kara mba!”

Simon me ritanga, “Ami mbi tupuka nomasa!

Nambano me kaṱara!”



Tjikukae ma vara.

Mila ma vara. 

Simon ma yoro: 

“Mi, Mi”

Tjikukae wa tja, 

“Mila, kapahe 

Simon!”

OVE mo munu kutja Simon 
wa ṱara pi?



Simon ma yorayora “Mi, Mi!”

Mila ma paha Simon.

Kehi yombete.

Wa rara kezumo.

Ayee, kako, Simon keri kehi yombete…



Tjikukae u ri mokombeisa.

Eye wa zu nokukoha onyungu ndjonene.
Hapo Simon wa ṱara monyungu indji, 

ndji i uriri?



“Mila, Simon u ri pi?”

“Mila, Mila, Mila” Simon ma ravaere  

okuza mokaruwo.

Mila kena kumuna Simon 

moṋa mo wina.



Eye u ri pi?
Eye wa ṋuka Simon 

neuru re ewa.

Nu kuzambo...

Kuzambo...

Hapo eye ngo, ngwe riṱara 
kongotwe yerapi rotjawa?



Ii!!

Wa ṋuka Simon.
Okamutjira ke make tono omunda  

na munda.

Wa ukire, “Simon!”

Wa tuka meyuru.

“Mila,” Simon wa yoro.

We mu wongata.



Tjikuu wa yoro.

Wa sesenga Mila.

Simon wa yoro.

Wa wongata 

Mila.

Mila wa yoro.
Wa taka omutjira we. 

U na ondjoroka?

U tjita vi indu tji u na ondjoroka?
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